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«ITO K 3ACTAELILIA ?»
KJAIITAPHBIA XPOHIKI K IIPACTOPA
JJIA BAJA3EHHSA I'PAMAICKIX IBICKYCIN

KaHQmikTel maMidk pPO3HBIMI TpaMaJCKiMi TpymaMi a priori Marorb MyOTiYHbl XapakTap i iX
BBIHIK YacTa 3aJeXKBINb aj TepakaHayubIX sKacleld THKCTay, y Mekax SKIX pasropTBaciia
najgeMika. AJIMETHasl CiTyallbls NpajcTaylicHa Ha CTApOHKAX agHON 3 OEpHApA3IHCKIX XPOHIK

! kani XpaHaoris, CTBOpaHasi s YHYTpaHara KIsIITApHAra YKbITKY, aapa0ssHa amicBae
KaH(IIKTHYIO CITyampllo 1 Oyaye anbTIpHAThIyHAC, «BIpTyalbHAe» TOJEC ICHABAHHA IITara x
KaH(IiKTy. ['9Tas anpTIpHATHIBA HE Mae HisKara YIUTBIBY Ha pa3rOpTBAaHHE YNAacHa CIPIYKi, sSHA
masacTaelia TIKCTaM, sSKi iCHye ¥ mpacTopsl amHOM 3 3am3edicHeHbIX TIpym. IIpbrdeiHa
V3HIKHEHHS TakoM ciTyalpli ¥ HeMardsIMaclli TOyHaBapTacHara ya3emy TdTail TIpymbel ¥
nyOsivHEIM (Y AaJ3€HBIM BBIMAJIKY — CYJOBBIM) Tpatace. baccimne agHaro 3 6akoy, ki aadyBae
csi0e HecrpaBsANiBa AKPBIYHKAHBIM, IPBIBOA3ILD J1a 3’yICHHS Mafo0Hara TIKCTY.

AmnanizyemMbl TOkCT — «XpaHanoris OppdHa Oparoy MEHIIBIX a0cepBaHTay IpaBiHIIBI
Maranonscki i1 Banikara Kuscrsa Jlitoyckara», cknaazenas ¥ 1656 r. manaxam-0epHapa3iHLuam
Tomamam JlpiraneM. XpaHajorist MaBiHHA ObLTA CIYXBIb aJMBICIOBBIM apXiBaM IIPaBiHIBIL.
SlHa ObLia HamicaHa 3 3araJy BBIIDHINBIX ynanay (AK cHBApIKAE se MOYHBI THITYN) 1 Jae
acoOHbBIA amicaHHi A VCiX KaHBEHTAY. Y XPOHIIBI 3MANIYANONIA BBIMICKI 3 (YHIAIBIAHBIX
JaKyMEHTay KIIITapay, amicBaromIa Mavyatki QyHAAUBI 1 CydacHBl CTaH pIvay. XpaHaaorid
3’ayIsiena BaKHa NaKyMEHTANbHAH KpbIHINAH, 00 ObUTa CKIaI3eHa HANApI/ajHI BadHBI 3
Mackoyckaii a3spxaBaid 1 3MsIIYae yacTa YHIKaIbHYIO 1H(papMarpiio (HampbIKiIaj, amicaHHe
Kacuénay, skis ObUTl 3HINYAHBIA ¥ MacKOYCKyr BaiiHy, Ii 3BecTki ab aco0ax, skii 3aiimani
BAXHYIO POJIO ¥y KISIMITaphl ¥ JABaCHHBI MEpbIA, MaMslb Npa sKiX, yacta, Obuia 3anépras
naj3esMi BaitHbl) .

XpoHika HamicaHas Ha JamiHCKail MOBe. ApbIriHaj TBOpa 3Haxojzilua ¥ Apxise alnoy
OepHapazinnay y Kpakase.

A¥rtap mkery — aimen; Tomam [pirans (1588 — kamsa 1681), ObIy mpamaBemHikam,
KyCTalllaM, TBapAbIIHAM y PO3HBIX KfmTapax y Bsikim Kusicree’. Y 1653 1. én ObIy abpaHbl
XpaHorpadam TpaBiHIbl 1 Ha mparary 1653-1656 ranoy cknagay nanszeHyro xpoHiky. HamyHa,
T. Jlpiranb kapeicTaycs jganamoraid 6paToy 3 po3HBIX MSCIOBBIX KISINTapay, sSKis MachuIai sMmy
MaTIpBIT U amparoyki. HemardsiMa pakimamHa akpaciillb CTYNEHb PONAKIBI TIKCTAY
Tomamam [lpiranem: y skoif cTymneHi ¢ 3’synsycs ayTtapam, a § SKoH -- CKafaibHIKaM pO3HBIX
9acTKay TBOpa. MoXkHa MEpKaBallp, IITO STO POJI MABSUTIYBACHIIA MPHI AIliCAHHI KIIAIITApay, 13e
€H CIIyXKbIy Hemacpd/IHa.

Kandumikt, gxi 3’ayngenua npagMeTaM Haiara aHanisy, aaobiBaycs ¥ apomi ¥ kaHIbI
40-x — magatky 50-x ramoy XVIIcr. Jlakmagnyio jgaTy mayatky KaH(IIKTY CLBSpIKAIlb
cKiajiana. Bsmoma, mTo mactaHoBa Ia ST BRIPAIIPHHIO ObLIA IPBIHATA Ha Bapmrayckim cefime ¥
1654 1.* A¥Tap XpoHiKi Kaxa, IITO KaHQIIKT AOYKBIYCA «per septem annos»’ (Ha mparry
CAMi raJIoy), aiHaK HAKOJBKI JiTapaibHA MBI MOXKaM pa3yMellb T3Thl BbIpa3?
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V iHmBIM MecIbl TOH *a XpOHIKI KaKalla, mTO ciTyaipbls Obuta OeckaH(IiKTHAH Ha
nparsry capaka rog ag 1614 r.:

...plusquam quadraginta annis, regnante feliciter piae memoriae Sigismundo III rege
Poloniae, et post fata eius regnante feliciter Vadislao IV rege Poloniae...°

...00JIBINI 32 cOpak ToJ, 33 Yacoy IMyaciiBara IaHaBaHHS, cBATOW mamsmi, JKemrimonTa 111,
Kapais [10TbIIubI, i ac/Is ATo CMepIii 3a 4acoy IyaciiBara MaHaBaHH Ynagsicnasa IV, kapans
[Tonburysr...

JIiu6st 1 7, 1 40 HACyns Ha cabe JafaTKOBYIO CIMBANIYHYIO HATPY3Ky, 3HAUSHHE «IIOYHI».
TaMy, BilaBOUHa, ayTap akpyrIsy MPBIOTI3HBIA TaThl Ia TAKiX TIpMiHAY. 3 aryJbHara amicaHHs
CIIpaBbl BbIHIKae, IITO sIHA 0y KbLIacs MpbIHAMCI HEKabKi rafoy. Ynaasicnay [V Baza namép y
1648 1., a HACTYIIHBI KapOoJIb YKO HE 3ra/IBacllia, 3HAUBIIb NPa0IeMbl TaYalics Ja raTara roja.

TakiM 4blHAM, MOXKHA MepKaBallb, MITO KaH(IIKT pacrmavaycs Hexse kais 1647 rona i
carpayasl J0YKbIycs IPbIOTi3HA CeM rajioy.

Cam Tomam Jlpirasb ciybIy IBapAbIsiHaM rapa3eHckara ktmarapy ¥ 1651 roxse. Takim
napajkaMm, éH Obly HemacpdAHBIM YA3eibHIKAM KaHQIIKTY Ha Mpalsry Hekatopara yacy i Mey
yNacHBl CTACyHaK Ja MaycTajail CiTyarbli. 3HAYBIb, TOKCT aIlicaHHA KaH(MIIKTYy MOXa OBIIb
atpeiOyTaBanbl i camamy T. JlpIranio.

[panMeram xaHQIIKTy 3’AyIserna paBa Ha BaJOJaHHE NATEIbHSIN, sSKas 3HAXOA31Iacs §
TMansmyHi — npeirapazze Tapoxsi, no6ay 3 [apagrirkiv gBapom’.

bakami cmpauki 3’Aynsionia JBa Tapaj3eHCKis KaTailKis MYKUYBIHCKIS KISIITApPBl —
OepHapA3iHCKI 1 e3yilKi.

bepHap3inmp 3acHaBaii pasimeHIbIo ¥ [apoani ¥ 1595 1. 1 BRIOynaBami MypaBaHbl Kaclén
1 wstap y 1617 rt E3yiTel npeiObii ¥ ropan y 1622 r., 6ynoBy MypaBaHara kacuéina mayani
nepay BaitHoii (kas 1654 r.), mpawsrayi ¥ 1658, moTsiv kams 1664 ., 1677 1.”

[MaBome Xpawanorii T.Jlprans raTas mnarensHs Obia yimacHaciio OepHapi3iHcKara
KIAImTapy. Y JIoka3 yaro ¥ XpoHIKy YKIEeHBI JIICT 3 KOMisSH Japyara 3aricy, aJmaBegHa sKoMy
marenbHs Oblna MajgapaBaHas OepHapA3iHCKaMy kismTapy Auapiem Kasimipam JifcmanTam y
1614 1. lpel namamo3e marenbHi ObiTi 30yJaBaHbIA [ApKBa 1 KJIAMITAp raTara opadHa. | sHa
3HAXO3IMIACA «§ CyTIAKOMHBIM BATATAHHI» OPIPHA HA IPAIATY «Gorb 3a 40 ro» '’

[Macns 3’syneHHs § ropag3e OpfdHA e3yiTay, TITHIA aiilpl «emerunt contigua nostrae
laterficinae bona» (BeIKyIIsmi MOOpPBI, CycemHis 3 Hamaid [areibHAH), WITO BBIKIIKANA
CTAIBIS CIIPIYKI.

[IpbrubiHa 3’syIeHHS camora KaH(IIKTy, MaBojuie YCKOCHBIX CBERYaHHSY XpaHanorii, y
THIM, IITO OCPHAPAZIHIILI AK KaOpalKi OpJPH HE MEI TpaBa Baloalb 3IMIEH 1 IpaacTaynsip
cBac IHTAP3CHl Iepaj Cy1oM' (TaKist TayHaMOLTBBI [IEPaNABATICS CIHIBIKY).

[Iper amicanHi X0Ay pasBillus ciTyalpli ¥ XpOHILBI MaJKpiciBaela, IMTo OepHapI3iHIbI
¥Bech dac IMKHYJICS J1a BRIPAIISHHS CITyal[bli MipHBIM IUIIXaM. SIHBI BT IIMATIIKis TIEPaMOBHI
TPBI MAATPBIMITEI BileHckara 6ickyna FOpbis ThinkeBiua i cBaiiro ciHazika, BUICHCKAra BacBOJIb,
Kpounrada Xaakesiua. IlpaacrayHiki OepHapA3iHuay aikpbiTa mpocslb e3yiTay, kab Thid He
nepaaBani cupaBy ¥ cymbl . JI3eNs 3MaroKaHHS CIPaBEI AHB MPAAHOYBAIOL rPOIIBl (250
3JIOTBIX), SKiSL €3YiThl MPBIAMAIONb 1 MAIBAPKAIONb MICHMOBA «HE amyckKala 1a CyIOBBIX
pa3bipanbHINTBaY».

ITa mpocwde anomHix y FapoaHio ¥ 1653 r. mpbIf3mKkae NpaBiHIb OepHApA3IHIAY, aiiel
Onapeiste [papiki, ckiikayuel 1(iHiTapay mpapiHpl . SHEI BSAYLb IEPAMOBEI 3 e3yiTaMi,
TPAaHOYBAIOIb THIM «BSUTIKYIO YaCTKY LATEIBHI», aje He MPBIXOI3AIb Ja TaraJHeHHs.

Hsarnemzeusl Ha 3akmiki MaHaxay-(paHUiCKaHLAy e3yiTbl Mepajalolb CIOPaBbl ¥ CYbI
PO3HBIX 1HCTAHIIBIH:
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...exorta sunt ab ipsis iurgia, variaeque oppressiones, protestationes innumerae, per septem
annos ad diversa iudicia citationes, controversiae, veritatis, et iustitiae obumbrationes, variorum
hominum subordinationes, testimonia, et iuramenta falsissima'*

...3’sIBiJicA 3 iX OOKY CBapki i PO3HBIS YIICKi, HA3MIYOHBIA MPaTICTHI a0 MapyIISHHI MPaBoy,
TIO3BIBBI § PO3HBIS CY/IbI HA MPAIATY CAMI TOMI, CIPIUKI, 3aIIMHEHHI MPAYIbl 1 CpaBsuTiBaciii,
MainapagKaBaHHi PO3HBIM aco0aM, (aNbINBIBBIS CBEIYAHHI 1 IPBICATI.

V BBIHIKY CyIOBBIX pa3bipanbHiuTBay, macraHoBail Bapmayckara ceiimy 1654 r., maBoane
CBEJTYaHHS XPOHIKi, [[areJbHs OblIa Mepaja3eHa e3yiTaM.

XpaHanoris amicBae XoJ KaHQIIKTY KO TAchs A0 3aKaHWHHSA. Y MEpHIbIM ab3arfbl
aricaHHs TPHIBOA3IIIA BBIHIK CIPaBbl. AJIHAK ayTap JIYbl(h MaTpI0OHBIM majapads3Ha amicalb
caM KaH(QJIKT, TIPBIBECI] KOMil0 Japyara 3aimicy, nepaliublib AaThl 1 YA3eIbHIKAY KaHKPITHBIX
epaMoBay.

Takim mapazkam, ayTap IMKHeLIa JaBeCL NpaBaTy CBairo KiAmTapy i pobilb aapacatam i
cymm3éil ratara mpajcTayieHHs OymydblX UbITadoy (y MPBHIHIBINE, MaHaxay-OepHapA3iHIAY,
TaMy IITO XPOHIKa Micaacs s YHYTPaHbIX MaTp0ay).

BaxHna Toe, ITO IITHIM TIKCTAM ayTap HE BYYHIIb HACTYIHBIS NMAKaNeHHi, HE MaKizae im
iH(papmarpo, skas Moxa iM ObIIb HEHKIM 4bIHAM KapbICHAi. M3Ta MeHaBiTa ¥ 3HAXOMKaHHI
CYyIUI3i, mepaj fAKiM MokHa O ObLIO MpajCTaBillb CBae apryMEHTHI 1 aTphIMallb CTAHOYYBI
BEPJBIKT, 1 lepaji AKiM (GpaHIlicKaHIbl MeTi O TpaBa BBICTYIIIIIb.

Camo amicanHe KaH(IIKTY HaraJjBae Mpaxo/PKaHHe MParpcy ¥ cyase.

AyTap mausiHae aj| aryJbHara NpajcTayIeHHs CIPaBhl, apa3y BEIKA3BaIOUb! T33ic a0 cBAEH
npaame. [10TbIM armicBae X0/ pa3Billlsd KaHQITIKTY, MaJar0ubl JaThl HEKATOPBIX ATamay i IMEHBI
HaiOONBII YIUIBIBOBBIX 3acTymHikay. [IpbldpiM HasbiBarolua iMEHBI MpajcTayHIKOy aboAByX
0akoy, He TaKifaloubl HIBOJI3IH 3 iX aHAHIMHBIM.

VHyTp amicaHHS Tpamdcy YKIEeHbl apKyll, Ha SKIM BbIicaHa KOIis Japyara 3amicy Ha
3eMJII0 [areNbHi ~ — JaKyMCHTANbHAE TAlBep/DKAHHE MPaBaThl, MATAPBUUIBHEL JOKa3,
TpajicTayeHsl ¥ cyase.

IMacns roTara ayTap «1ae cnoBay iHmamy 60Ky. EH 1pITye IpyK, BEIIaI3eHbI e3yiTaMi, 3 ix
amicanHeM OauanHs cityanpli: «Media (Sex) seu modi propositi sunt a Patribus S(ocietatis) Jesu
Residentiae Grodnensis pro sancienda concordia cum R(everendis) P(atribus) Bernardinis
Conventus Grodnensis ratione cuiusdam fundi suburbani, dicti Poniemonie» (ILI3cip panmmsHHSY
abo crocabbl, siKis ObUTI MpamnaHaBaHblsa aifiiami TaBapeicTBa Icyca ['apan3eHckail pasimdHIbI
I3els JACATHEHHS 3roibl 3 BsneOHbIMI ailljami OepHapi3iHIaMi rapaj3eHcKara KaHBEHTY
aJJHOCHA TI3YHAra TpyHTa § MphIrapagse, 3BaHbIM HaHHMOHL)m. A¥Tap TpBIBO3ING BHIOPAHBLS
dparMeHTs TBOpa, 3 AKIMi He 3rajkaciia, i BBIKA3BAC CBAC KOHTPAPTYMEHTHI . L
majiKpaciiBae, WITO Mepagae CoBbl APYKY «aacioyHa» («de verbo ad verbumy), mima cioBbl
cympaniyHikay 3 HoBara a03aily, syHa BbII3SUIAIOUBI iX 3 alaBsIaHHS.

Haxanb, HIBOA3IH OJK3EMIUp TIITara JOPyKy HE BSIOMBI CYJacHBIM BYHYOHBIM
(cycTpakarowa Tombki 3rajki mpa BeytanHi y A. Moxepa i K. Detpaiixepa, K yiko ai3Hadanacs).
I'pra He mae mMaxmiBaci TmapayHalb ApyKi 1 JaBedaiia Tpa 3MeCT amylIyaHbIX (parMeHTay.
AnHaK Tamy, ThIM 0OJIbIITaC 3HAYSHHE MAIOLb JACTOYHBIS IILITATHI YHYTPhI TIKCTY XpaHaIOorii.

TakiM dYplHAM, Ha CTapOHKAX pYKAMICy IPHICYTHIYAE aIUTIOCTPaBaHHE NBYXOakoBai
nanemiki. JIpickycis mae (apMmanbHa-paBaBbl xapakTtap, abojpa Oaki ja3ens Jokasay cBaéid
TpaBaThl HA/IAOMb BAITIKYIO Bary hapMysipoykaM cyrmparliyHika.

[lepmmbl aprymeHT e3yiTay TBHIYBINNA «AICYTHACLI YlamaibHIKa» 3eMIILy LAreibHi, LITO
3Bs3aHA 3 HEMATYbIMACIIIO JKAOpAIKiM OpIPHAM OBIIb HEMACPIIHBIM yafaibHIKaM MaéMaclli, 5K
Kaszanmacs BB, AJIHAK €3yiThl HE ary4Barolb cBaé pasyMeHHE CTaTyTHail abMexaBaHacIIi
(paHIicKaHNaY, SHBI BREIKAPBICTOYBAIONb IITHI (HaKT Ha CBAIO KAPHICIh, MPAICTAYISIOUBI SO SK
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npaBaBylo Xiby OepHapa3iHUAY:

Quandoquidem praecipua remora nostrae compositionis, et concordiae est, quod ignoremus
personam principalem, cum qua nobis transigendum, et componendum sit, Paternitatibus vestris
asserentibus esse Summum Pontificem, nobis autem id agnoscere non valentibus imo
asserentibus, quod Summus Pontifex in nostro isto casu non recipiat dominium fundi
immobilis'®.

AcabniBaii mepamkomail mmsd Hamail JaMoOBBI 1 3rofbl €cllb TOE, IITO MBI HE BeoacM
ranoyHaii aco0bl, 3 KiM HaM Tp30a AaMaynsia i Beci mepamMoBbl. Kati Balibis aifiisl JaBoa3ii,
mto a1a [lama, Mbl He OBUTI ¥ cTaHe T3Ta MpBI3HAI, AaBOA3MYbl, mTo [lama ¥ raTail Hamait
CIIpaBe HE aTphIMac BalOJaHHE HEPYXOMACIIIO.

SIx GauHa, e3yiThl HE HA3BIBAIOIH CBAIM IMEM CaMy MEPAIIKOIY, ajle MaHIMYIOIb EO.

AJika3 ajjTapa TOKCTY Mae Najio0OHbI XapakTap. En Takcama He aryusae yiacha npabiemy, a
3acHOYBatoubicss Ha (apmyripoykax esyiTay, aOBiHaBauBae iX Yy JKaJaHHi BblicLi TNa-3a
MaEMAaCHbIS KAMIICTIHIIbII MaHACKAra Op/9Ha:

Primum, quod non agnoscunt summum pontificem esse dominum nostri fundi, quod est luce
meridiana clarius illum habere dominium, nos autem simplicem usum'’

[Ta-meprrae, sHBI HE HNPBI3HAIONG MAMy YIajanbHIKaM Hallai 3AMiTi, TaMy SICHEll 3a 13¢Hb,
IITO SHBI (IIYKAIOIb) MaHABAHHS, MBI XK TIPOCTAra Y>KbIBAHHSL.

KontpaprymenTs! ¢dpaHIickaHma KapoTKis, CIICIBIL, THYANNA a3HAYIHHAY MPaBaBBIX
¢opmay ynachacii. ['9Ta cBemublnp Tpa JoOpac BeJaHHE TpaBa i MAaHACTBIPCKIX CTATyTay
MaHaxaMi, iX MapbIXTaBaHAaCIb Ja MPAIBCY, Y AKIM SHBI HE MarJl IPBIHALD HEMACP3IHBI YI3€l.

Jlaselt ayTap MpeIBO3ING aa3iH 3 miacii crocabay, NMpanaHaBaHBIX €3yiTaMi I pandHHS
ciTyalpli:

Parati sunt patres societatis residentiae Grodnensis Paternitatibus Vestris laterficinam (aeque
bonam atque est moderna) exaedificare in fundo, qui proximior est civitati et ad quem
paternitates vestrae se dicunt habere ius, non contradicentibus etiam patribus societatis™.

Alnpl TaBapeicTBa ['apajzeHcKail pa3ifidHIbBI TaTOBBIS BHIOYAaBalpb Ansd Bambix aifioy
HareNbHI0 (HACTOJBKI K JOOPYIO 1 CydacHyI0) Ha 3sMIIi, sKas 3HaXo.3inia Omixai na ropana,
YBIM Tasl, Ha AKYI0 Bamrsis AHIOYCTBEI CIBSpIKAIONG, MITO MAIONb TIpaBa, 0€3 CYympanbI3esHHs
Takcama a0y TaBapbICTBA.

IlikaBa, skiMi ObLTI iHINBISA MpaTlaHABAHBIA €3yiTaMi crocabbl. Sk Bifalb 3 MBITATHI, aHIlbI
TaBapsicTBa Icyca raToBbIs OBLITI, IPBIHAMCI YACTKOBA, KAMIICHCABAIIb CTPATHI OepHAPA3IHIAM.

AnnHax aytap XpaHalorii He 3rajkaelia 3 Takoi mparnaHoBai, To 1 3pasymena ¥ ciTyaupli,
KaJi KaH(IIKT yKO CKOHYaHbl. lsrep an3iHail kaMIeHcanpisi juist 6epHapa3iHIay Moxka ObIIlb
ix ampayzaHHe — MeHaBiTa roTara cmpabye JAcATHYLb ayTap TOKCTY. LH BBIKApbhICTOYBae
TpanaHoBy e3yiTay SK JA0Ka3 HAYIMIYHEeHACH paliyHikay Ba ynacHail npasae:

Ex his ergo praemissis trutinandum et considerandum est, quandoquidem non
contradicentibus illis, habuimus ius in fundo, qui proximior fuit civitati, quare ergo et hunc
fundum, pro reparatione ecclesiae et monasterii nostri perpetuis temporibus inscriptum
roboratum, privilegiis confirmatum, acceperunt sibi? Ex quibus iudicet unusquisque, quomodo
ab illis iniurati, oppressi et aggravati sumus”'.

3 IITHIX MacnaHHAy, TpI0a pasBaXbIlb 1 3BAPHYNb yBary Ha TOe, INTO, Kaji SHBI HE
CyNpalbI3eHHIuatolb, 3Ha4bIIb, Mbl MEJIi TIpaBa Ha 35AMIIIO, sikas Oblia Onixoaii fa ropaga. Yamy
K SHBI Taubl 1 TITYI0 3AMJIIO, 3alliCAaHYK0 HAM HA BEYHBIS 4Yachl JUIs ai0yaO0BBI NAPKBHI i
KJISIITapa, MarBepKaHyro, 3aMalaBaHylo TpbIBiiesMi, 3a0pani cabe? 3 yaro BBIHIKAE TOJBKI
aJTHO, TITO MBI iIMi MAKPHIYKAHBIS, YIICKAHBLS, KAPAHbLS.

TyT, y aJipo3HEeHHI aJ] TiepIrara KOHTPapryMeHTa, ayTap KapbIcTaella dMaIbliiHal JeKcikaii,
€H BBIKa3Bae CBAIO POCTIAY 3-32 TIpaiTrpaHail CripaBl.
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Tpaba am3nausinb, mTO YCc€ amicaHHe KaH(IIKTY JacTaTKoBa SMallbliiHa-adapOaBaHae.
A¥Tap yBech yac TpaBoA3ilb CBOM IMYHKT IJIePKaHHA — EH He crpabye 3aiMaIlb poitto cymm3i ¥
nparpce, He XaBae cBacit cy0’ eKThIyHACIII.

JI35Ky10uBl r3TaMy T3KCT HaObIBae MaJaTKOBBIA PBICHI — €H 3°gyIse cBaiiro aytapa. Jlekcika,
sKas BBIpaXkac MadvyIlli, Maka3Bae, sKis KalITOYHACIi ObUT JUIsf ayTapa TAKCTY MeEpIIacHBIMI.
Hajiuactieli mayTapaHbli MaHATKI § TITadl  NpaMoBe: «CIPABSATIBACIBY, «Ipayiay,
«aIIyKaHCTBA», «HABIHHACIBY), «TaHB0A», «aI3iHCTBA», «CHpIUKi». [3Ta smmud pas naBoa3imb
HaIl T33ic ab ThHIM, IITO ayTap Ha CTApOHKAaX XpaHAJIOTii crpabye CTBApPBIb aIbTIPHATHIYHEI
Tparpc, MITa SKOTa — anpayiaHHe OepHapI3iHIaY y Badax OyIydsIX MaKalICHHSY.

AmnicaHHe CTpaBbl CKOHUBACIIA 3aKIiKaM 3 srdd 0OJbII HACBIYAHAN KaHATAIBIN, Y KO
MaHax aOrpyHTOYBac 3MALIYPHHE ¥CATO amoBedy HA CTAPOHKaX XpaHANOTii SK aa3iHYIO
MaXXITIBACIb «BBIPa3illb CBAO HABIHHACIHY:

Quod reliquum est: si licuit patribus societatis lesu omnem nostram transactionem
Grodnensem in odium et opprobrium multorum typis imprimere, multis senatoribus et
magnatibus tam spiritualis, quam saecularis status ad legendum porrigere. Liceat ergo et mihi in
hac Chronologia iniuriam et innocentiam nostram calamo exprimere [*digon, c. 327].

[to x 3acraemua? Kam pna3BoneHa Obuto aifilaM TaBapbicTBa Icyca ¥cro Hamry
rapaji3eHCKYI0 JIAaMOBY BBIJAIb JPYKaM ISl HSAHABICI 1 TaHBOBI MHOTIX 1 JIaBallb Jia YbITAHHS
MHOTIM CeHaTapaM i MOXKHEIM TlaHaM, SIK IyXOyHara, Tak i CBeIKara CTaHy, TO MaBiHHA OBIIb
Ja3BOJIeHa 1 MHE ¥ raTail XpaHanorii Hallyro KpbIyay 1 HABIHHACIH BBIPA3ilb MAPOM.

Takim 4biHaM, ayTap SKCIUTIIBITHA BBIKA3Bae, MTO AJ31HYI0 MaXIiBaclb MPaJCTaBillb CBOH
TyHKT IJIeKIAHHS 8H 3HAXOM3IUb HA CTAPOHKAX pykamicy. EH cam mpbi3Haemua, mrto pasymee
[3ThI TIKCT K CBaeacaOIiByIo Cy/IOBYIO iHCTaHIbIO. [l ajTapa BaKHa MaXITiBacllb «BBIPA3IIBY
CBAl0 HABIHHACID i 3palilb rITa Mepajl iHIIbIM yanaBekaM. Eu He nakinae cripaBy Ha cys Boxbl,
aje 1 He iJ3¢ Cympamb CBaiiro CTaTyTy, YMENIBAlOYBICA ¥ PIalbHBI CYIOBBI Mpamdc. Takim
mapajikaM, camoe TaHSIIE «IPaBaThD) S ayTapa BaXHEHIae, YbIM BaIOJaHHE MaTIPbIUIbHAN
MaéMacIlio, 1 A3ens T0Ka3y r3Tail MpaBaThl ajTap aprafisye YSyHBI MPAIAC HA CTAPOHKAX CBAHTO
TBOpA.

Iatel pparmMenT XpoHasorii 3’syiisela cBe/YaHHEM HE TOJbKI crmocabay cynaBoaCTBa ¥
Paupr [lacmamitaii, amicaHHeMm 3Tamay KaH(IKTY, TpBIKIafaM OyJOBBI CyHOBBIX IPaMoBay 3
a0o1BYX 0akoy, ane i aJUTFOCTpoyBae MapajbHbBIA MAa3ilbll ATO YI3eNbHIKAY, Ipasynsde yiaacHae
CTayIeHHE ayTapa, MaKa3Bae sAr0 IMAIBIAHYI0 PIAKIBIIO Ha Pa3BilE mpampdca.

AyTtap xpoHiki maycrae mepaq Hami K JkbiBasg acoba, sfkas cmpalye YIuibBalb Ha
IMallbliiHae YCIPBIHAILIE CITyalbli HABAT CyYacHBIMI UbITa4aMi XpaHaorii.

V iHmiaW, masHe#inai, XpoHiuel OepHapia3iHUAYy, maycrtamaii y 1677 ., amicaHHe Ycaro
kaH]iKkTa BeIpakaHa HEKalbKiMi CKa3ami:

Litigia exorta et finita sunt inter nos et AA RR PP Societatis Jesu ipsismet temporibus circa
laterariam, ad littus Niemni, et nunc ad Poniemonium Collegii Grodnensis Praedium spectantem,
quae est praefato collegio Soc. Jesu per decretum Serenissimi Joannis Casimiri, Regis Nostri
Regni, protunc adjudicata. Sed huius litis series si plenior de illa capietur informatio, seorsim in
omnem subjungetur casum’.

CynoBas crpsyka Taycraia i CKOHUBLIACS ¥ IITHIS Yachl MaMiK HaMi i BeIbMi BSUICOHBIMI
ainami TaBapbICTBa Icyca aqHOCHA marenbHi, (pa3Mernyanaii) Ha Oepase Hémana, i 3BepHyTaii
smep Aa [arsmyHckix go6pay I'apanzenckaii kanerii. LlarensHst ¥ This 9achl ObLTa MPBICYKAHA
Ha3BaHai kaierii TaBapbeicTBa Icyca mdkpataM HaiiscHedmnara flHa Kasimipa, kapans Hamrara
KapaneyctBa. Anie Xo[ raTail cipaBbl, kaji Oya3e 3Hoi3eHa ab €l Oonbi iHdapManpli, maBiHeH
OBILIb amricaHsl acoOHa.

Anpasy 0ayHa pO3HILy V¥ SMAIBIAHBIM HACTpOi 1 (akTarpaidHail HachIYaHACI XPOHIK,
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HaITiCaHBIX HABAT 3 HEBSUTIKIM YacaBbIM IEpambIHKaM. YKO [Bajlallb IO Macis 3aKaHUIHHS
kaHQUiKTY KnsmrTap He ObIY TepakaHaHbl y iCTOIE CaMOHM CIIpaBbl, XOIb mHamATay (akTt
Hpairpanara mpamacy. [9Ta s 0obIn magkpaIciiBae BaKHACHH XpaHAJOTIl SK TicTapblaHAM
KPBIHIL[BL.

[IpancTaynsrodsl T3TBI KaH(IIIKT, MBI He IMKHYics abapaHinpb 11i aOBiHaBalilb HeHki 3
0akoy. Ha Hamr morysiz, 1ikaBasi cama CiTyarlbld BEIKAPBICTAHHS YHYTpaHail KITapHai XpOoHiKi
SK TIKCTA 3 MOLIHA BBIPOXKAHBIMI KaMyHIKaLbIHHBIMI QYHKUBIAMI. AyTap cBsigoma Oyaye Oblsaor
3 YBITAYOM, MPACKTYE SAr0 Ha CTAPOHKAX pykamicy. J[3AKyroubl raTamy, TIKCT 3aX0yBae CBAIO
TiepakaHayuyro ciny i ¥ Tak nanéki aj sSro HaricaHHs Jac.

AziHae, mTo 3acTaela, raTa AaTydsllia Ja ayTapa TIKCTa 1 MpajCcTaBilb HA Cy]l YblTauya
TOVHBI TOKCT (parMeHTa XpaHaJorii, Ki THIYBIIIA CYI0Bail CIIpaBbl aJHOCHA IarenbHi. TIKCT
nepanicBaeM «de verbo ad verbumy, pacuisippoyBarousl ckapoTsl i YHidikytousl apdarpadio.
[Tacns npeIBo/3INIA EPAKIA] YPhIYKa HA OenapycKyto MOBY, 3p00JIeHBI YIacHBIMI Cinami:

<...>[323] Ad cuius ecclesiae et monasterii structuram erigendam nobilis dominus Andreas
Casimirus Eysmont anno Domini 1614 propriam laterficinam suam cum filiis suis conventui
Grodnensi perpetuis temporibus praesentialiter comparens cum iisdem filiis suis in iudicio
terrestri Grodnensi inscripsit, resignavit, donavitque. Quae laterficina in pacifica possessione
nostra plusquam quadraginta annis, regnante feliciter piae memoriae Sigismundo III rege
Poloniae, et post fata eius regnante feliciter Vladislao IV rege Poloniae, qui et diplomate suo
eandem laterficinam approbavit nobis, firmavit et corroboravit, nulloque iurium turbine agitata
fuit. Ex qua laterficina magnifico opere amplissima ecclesia et totum monasterium anno 1617 est
constructum: atque caemeterium nostrarum monialium Grodnae degentium ex eadem laterficina
muris est praecinctum. Tandem postquam introducti sunt Grodnam patres societatis lesu et
emerunt contigua nostrae laterficinae bona, statim exorta sunt ab ipsis iurgia, variaeque
oppressiones, protestationes innumerae, per septem annos ad diversa iudicia citationes,
controversiae, veritatis, et iustitiae obumbrationes, variorum hominum subordinationes,
testimonia, et iuramenta falsissima. Quae denique laterficina post longas et maximas iniurias
nostras, regnante rege Poloniae Ioanne Casimiro, per favorabilem decisionem omnibus protunc
Varsaviae in Generalibus Comitiis reclamantibus senatoribus, exceptis sibi duobus faventibus
anno 1654. || [324] est ipsis adiudicata.

Cum quibus multoties per varias personas tam spirituales quam saeculares praeserti(m) vero
per ill(ustri)s(siymum ac r(evere)nd(i)s(simu)m d(ominum) Georgium Tyszkiewicz, episcopum
Vilnensem, et per ill(u)s(tre)m d(ominum) Christophorum Chodkiewicz, palatinum Vilnensem,
syndicum nostrum generalem, compositionem amicabilem et fraternam quaerebamus, ut tandem
inter nos concordia coalesceret; quibus etiam praenominatus Palatinus Vilnensis dedit florenos
ducentos quinquaginta; quibus acceptis Pater Czernicki, residens Grodnensis, pollicitus fuit bona
fide, et conscientia inire nobiscum pacem et concordiam, neque ad illos iurium strepitus
descendere, quod et scripto suo confirmavit, et in iudicio tribunalicio recognoscere spopondit: et
tamen et promissionis ipsius et compositionis inter nos fraternae delusores facti sumus. Ubique
per Poloniam et Magnum Ducatum Lituaniae per ipsos traducebamur, ubique ad varia subsellia
iudiciaria trahebamur. Insuper adm(odum) r(everendus) p(ater) noster provincialis, pater
Florianus Grodecki, convocatis Grodnam pro termino assignato patribus deffinitoribus ad
instantiam patrum societatis Iesu anno Domini 1653 die 14 septemb(ri) pro quo etiam termino, et
pater illorum provincialis comparuit: tractabat omnimode de statuenda inter illos amicitia et
concordia, quibus et magnam partem laterficinae conferebat, nihil tam efficere valuit, infectis
rebus utraque pars discessit. Post discessum volentes nos inculpare innocentiam vero suam

303



omnibus manifestare; quidam illorum typis edidit: et in quatuor chartis cum scitu superioris sui
impressit totam nostram Grodnensem (cum veritate obumbratione) transactionem; in quibus
proponit sex media pro sancienda concordia et quasdam difficultates movet: inter quas omittendo
alias, haec est de verbo ad verbum.

«Quandoquidem praecipua remora nostrae compositionis et concordiae est, quod ignoremus
personam principalem, cum qua nobis transigendum et componendum sit, Paternitatibus Vestris
asserentibus esse summum pontificem, nobis autem id agnoscere non valentibus imo
asserentibus, quod summus pontifex in nostro isto casu non recipiat dominium fundi immobilis:
quare restat, ut antequam transactionem nostram ultimate concludamus, ineamus viam, qua
possimus certi reddi, quisnam sit dominus illius fundi. Et quidem non videtur alia superesse via,
nisi ut quaestionem hanc proponamus sacraec Romanae congregationi quaestionum regularium
tractandam, et inde resolutionem expectemusy.

Ex quibus praemissis duo sunt consideranda. Primum, quod non agnoscunt summum
pontificem esse dominum nostri fundi, quod est luce meridiana clarius illum habere dominium,
nos autem simplicem usum. Secundum considerandum, debebant resolutionem super hoc dubium
expectare ex sacra congregatione Romana quaestionum regularium, neque descendere ad
strepitum 1iuris et decretum. Qua tamen non expectata, neque Romae in sacra congregatione
trutinata, per subordinationes variarum personarum et malam informationem in Comitiis
Varsaviensibus per decretum laterficinum sibi adiudicari curaverunt.

Inter etiam sex media pro sancienda concordia inter nos impresserunt et typis ediderunt hunc
ultimum sextum modum de verbo ad verbum. ||

[327] «Parati sunt patres societatis residentiae Grodnensis Paternitatibus Vestris laterficinam
(aeque bonam atque est moderna) exaedificare in fundo, qui proximior est civitati et ad quem
paternitates vestrae se dicunt habere ius, non contradicentibus etiam patribus societatis».

Ex his ergo praemissis trutinandum et considerandum est, quandoquidem non
contradicentibus illis, habuimus ius in fundo, qui proximior fuit civitati, quare ergo et hunc
fundum, pro reparatione ecclesiae et monasterii nostri perpetuis temporibus inscriptum
roboratum, privilegiis confirmatum, acceperunt sibi? Ex quibus iudicet unusquisque, quomodo
ab illis iniurati, oppressi et aggravati sumus.

Quod reliquum est: si licuit patribus societatis lesu omnem nostram transactionem
Grodnensem in odium et opprobrium multorum typis imprimere, multis senatoribus et
magnatibus tam spiritualis, quam saecularis status ad legendum porrigere. Liceat ergo et mihi in
hac Chronologia iniuriam et innocentiam nostram calamo exprimere. Sed his finitis descendo ad
Ecclesiam. <...>

[325]: Extractum inscriptionis Laterficinae Conventui Grodnesi.

Ego Andreas Janowicz Eysimunt, terrigena serenissimi regis districtus Grodnensis,
recognosco hisce literis meis benevolis et inscriptione mea quibus interest pro nunc et post futuri
saeculi hominibus, quia ego postquam agnovi et percepi ab antiquo tempore magnam gratiam et
beneficia, ac in casibus magni infortunii mei a r(evere)ndis patribus bernardinis Grodnensis
auxilium, et praesertim quia testudinem ex gratia illorum in eccl(esi)a eorundem habiturus sum
eorum cura et aedificio propter sepeliendum corpus meum, filiorumque meorum, optando insuper
maiorem eorundum patrum bernardinorum gratiam et favorem, ut pro me vivente et mortuo
D(omi)num Deum exorent. Non coactus ab aliquo, neque persuasus sed mea propria voluntate
do, dono et perpetuis temporibus inscribo r(evere)ndis p(at)ribus bernardinis pro conventu
Grodnensi partem fundi posessionis propriac dictac Poniemonia, prope suburbium civitati
Grodnensi contiguum in loco certo praesertim incipiendo a limite serenissimi regis aulae, dictae
Horodnica, usque ad flumen Niemen, et supra fluvium Niemen, quousque fundus et solum meum
ad domos suburbii usque protenditur, cum tota silva antiquorum arborum trans fossam usque
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lapideam, ubi laterficina fornaces latericiae, et calcis p(at)rum bernardinorum conven(tus)
Grodn(ensis) iacent, cum omnibus fructibus ex hoc fundo et silva provenientibus, liberum erit
p(at)ribus bernardinis conven(tus) Grodn(ensis) praedictum fundum cum silva in integro pacifice
possidere, in illo aedificare, fructus omnes percipere, et prout voluerint in seipsos convertere et
cui voluerint hunc fundum, a me illis praescriptum, sub iurisdictione nobilium exstentem,
vendere, dare, donare et iuxta beneplacitum suum disponere.

Ego vero amplius, nec filii mei, et nullus alius in totum istum fundum, silvam et in fructus
sese intromittere et ex potestate ac dominio eorundem patrum bernardinorum conven(tus)
Grodnen(sis), nec a quolibet nomine illorum possidente, adimere debemus, sed potius a quolibet
intrudente se in istum fundum defendere in omni foro tueri tenebor. Post decursum vero meum
filii et filiae, posteritas mea, in omnibus iuxta inscriptionem hanc meam taliter se gerere
teneantur. In quod dedi p(at)ribus bernardinis conven(tus) Grodnen(sis) istas literas meas sub
sigillo et inscriptione manus meae. Ad quas literas meas praesentialiter et oretenus a me rogati
magni viri, sigilla sua apponere et manibus suis subscribere dignati sunt, hoc est g(e)n(er)osus
Iacobus Karozewicz, vexillifer Grodnensis.

<..> [lzenst ¥3Bsim3eHHA OyAbIHKA TITail LAPKBBI 1 KIAMTApa, HUIIXETHH MaH AHApPSH
Kazimip Oiicmant y 1614 Tomse mepamicay, aaMmoBiycs aj yianaHHs i MajapaBay Ha BEYHBIA
qackl ["apa3eHcKaMy KIIITapy YIACHYIO HAreibHIo, acabicTa CTayIIbl pa3aM 3 CBaiMi ChIHAMI §
lapan3enckim 3eMckiM cynze. ['aTas narenbHs Obuta ¥ HaIIbIM OsCTIEYHBIM YhaJaHHI OobI 3a
COpaK ToJI, 32 Yacoy IyaciiBara maHaBaHHS, cBsAToW mamsii, XKeirimonTa I11, kapans [Tonburds,
i macms Sro cMepii 3a 4acoy muaciiBara maHaBaHmHs Yiazpicaasa IV, kapams [Tobimdsl, siKi i
CBAIM JIICTOM T3TYIO LATeNbHIO 3a HaMmi MpbI3HAY, 3auBepa3iy 1 ¥3MamHiy, i HIAKIX MpayHbIX
nepaiKo/] He ObUI0. [3 ATMBI| 3 TOH LarelbHi, 3HAKaMIiTall SKacil, HalIyJoyHelas napksa i
VBech KisAmTap Obly 30ynaBaHbl ¥ 1617 romse, a Takcama [3 IPTIBI| 3 TATail 1areibHi Oblia
arapojKaHas TIPHITOPBIA HAIIBIX MAHANIKAY, IITO XKbIBYIL y ['apomHi. Yparume macis taro sk
Obuti yBemseHsis ¥ [apoaHio aifibl TaBapbicTBa Icyca, i HaOBUI CyceNHis 3 HAmAK HareabHsH
3eMITi, ajipasy 3’SBiTics 3 iX 00Ky CBapKi 1 pO3HBIS YIIICKi, HA3MIYOHBIS PATICTHI a0 MapyIIdHHI
TPaBOy, TO3BIBEI ¥ PO3HBIA CYyObl HA MpALATY CsAMi TOA, COPIUKi, 3alIMHEHHI Hpaymsl i
CIIPaBSUTIBACHI, MAANapajgkaBaHHI PO3HBIM aco0aM, (aiblIBIBBIA CBEXYaHHI 1 HpbICATi. Y
BBIHIKY T3Tas IarelibHs Macis JOYTiX 1 BUTi3apHBIX HAIBIX CTpaTay, 3a 4acoy MpayiaeHHs Kapas
[Moxpurusr Sna Kasimipa, anmnaBeHa palsHHIO YCiX NPATICTYHOUBIX ceHaTapay, cabpaHbIX ¥ TOM
gac y Bapmage na Coiime ¥ 1654 roaze, akpams AByX MPBIXUIbHBIX, Obla M IPBICYIXKAHA.

Kami 3 iMi mmar pa3oy mpa3 po3HbIX aco0ay, sSK JYXOYHBIX, Tak CBEIKiX, acabiiBa mpa3
HaiisicHelara 1 HaiiBsieOHeWmara mana IOppeis TeimikeBiua, Oickyma BileHCKara, i Tpas
3HakamiTara nana Kpoiurada Xankesida, BasiBoy BileHCKara, Halara rajoyHara CiHaziKa, Mbl
mykani OpaTHAi 1 mamoOoyHai 3roasl, kab pacio aJ3iHCTBA MaMiX HaMi; Ha3BaHBI BasBOJA
BiNeHcKi Jay iM 250 37OTHIX; MPBIHAYIIBI sAKisA aiuen YapHinki, crapaiimsl ¥ ["apamseHckait
PI3iAdHIbI, Naabsay y 1o0pail Bepsl i cyMieHH] Iykalpb 3 HaMi Mipy 1 3rOfBI, 1 HE amyckalua
Ja CyIOBBIX pa3OipambHINTBAY, INTO i HA TicbMe mNamBepi3iy, 1 absmay mnpe3HAIE Ha
TpeIOyHATBCKIM Cy/I3€, aNe aJHAK MBI IEpayTBapbLTICS ¥ alllyKaHIay i aTHOCHA ATO a0sAIaHHs, i
OpatHsH 1amMoBbI mamixk Hami. Yctomsl 1 ¥ Tlomburysl, 1 ¥ BamikiM Kusictee JliToyckiM Mbl ObLTI
BBICTAYIICHBIS iMi Ha TaHBOY, 1 ¥CIO/IBI 1a PO3HBIX CYJOBBIX JaBay ObLIi NPBIATHYTHIA. [la Taro x
BEJbMI BsUICOHBI adlier] Hanl mpaBiHIbisw, adnen dnapwisa [pamdnki, ckuikaymsl ¥ [aponHi
Ha3HAYaHbl TIPMiH ailoy Ma¢iHiTapay Ha MpockObI aiioy TaBapeicTBa Icyca, 14 BepacHs 1653
roga ['ocmazga, y AKi TOpMiH 1 iX aliuer] mpaBiHUbIAT NpbIObY. Pazmaynay ycsaaskim cnocabam
npa YcTaHayIeHHEe TaMik iMi csOpoycTBa 1 3rojibl, 1 aanaBay iM OONBIIYI0 YacTKy LareibHi,
aJIHaK HIITO HE TPBIBAIO Ja 3aKaHYSHHSA, 1, HIYOra He BBIPAINBIYIIbI, a00/Ba Oaki pasbIILIics.
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[Macna agpixomy, *anarodsl Hac aOBiHABallillb 1 Maka3alb yCiM CBAal0 HABIHHACIB, HEXTA 3 iX
BBIJAY JPyKaM i Ha YaThIPOX JICTaX, Ca 3T0JIbl CBAIX BBINIDMIIBIX ylanay, HaapyKaBay ycio Hairy
rapaa3eHCKyI0 JaMOBY (3aIAMHIYIIBI TIpaymy), y SKIX NpamaHaBay IIdCOb crocabay i
y3MaIHEHHS 3TOJIBI, 1 BBIKIIKAY HOBBIA CKiafaHacti. [Ipamycuiyms! m3yHbIL 9acTKi, HACTYIHAE
IBITYIO IACIIOYHA.

«AcabmiBaif TiepamKomaid M Hamald JaMOBBEI 1 3TOAbl ECIb TOE, IITO MBI HE BeIaeM
rajnoyHail acoObl, 3 KiM HaMm TpI0a Aamaynsiua i Becui mepamoBbl. Kami Bambis AHoycTsbl
JaBOJI311i, IITO T3TA Tama, Mbl He ObUIl ¥ CTaHe IITa MpBI3HALB, AABO3AYb, IIITO Mama ¥ T3Tail
Hamail CIpaBe He aTpeiMac BaJOJAHHE HepyxoMacmio. TaMy 3acTacmia KaHJaTKOBa 3aKpHIIb
MANAPIHIO Hally TaMOBY 1 YBaiicIli Ha LUISAX, Y BBIHIKY AKOra Mbl 3MOXaM ajjalb IITYIO
3eMITI0 SITO YNajaibHiKy, KiM Obl €H Hi Obly. | 37aerua, He 3acTanocs iHmAra IUISAXY, TOJBKI
HpaCTaBilpb raTae MeITaHHe CBANIYYHHANR PRIMCKAH KAHTPATAIlbli T1a BBIPALIIHHI CYIPITHACIITY
IaMiX MaHACKiMi TaBapbICTBaMI, 1 aATyJb Pa3BA3y Mbl YaKaEM.

3 I3THIX MaciaHHAY Tp30a 3BAPHYLb ¥Bary Ha A3Be paubl. [la-mepimae, sHBI HE MPBI3HAIOIb
Tamny ynajanpHiKaM HaIlai 3s5MiTi, TaMy SICHEH 3a I3eHb, IITO SHHI (ITyKaolh) TTaHABAHHS, MBI XK
npocTara yxbsiBaHHs. [la-pyroe, TpI0a 3ayBaKbIIb, MITO SHBI MTABIHHEI OBLUTI YaKaIlb BEIPAIIHHS
raTail cmpaBbl anx CBSITYIHHAM pPHIMCKAM KAHTPOrambli Ta BHIPAIIHHI MBITAHHAY MaMiK
TaBapPBICTBAMI, a HE TIePaxo/I3illb Jia MPaBaBbIX pasriiiay i J3kpatay. He mavakaymsics x Ao i
HE BBIPAIIBIYIIE! TBITaHHE ¥ PrivMe ¥ CBIIYAHHAN KaHTparampbli, pa3 najnapagkaBaHHi po3HaM
acobam 1 HAMPaBUIbHYIO iH(papMalbllo SHBI NaKiamauinics, ka0 MpeICyA3ilb cabe LarenbHIo
IPKpaTaM Ha Bapimayckim coiime.

3 HaJpyKaBaHbIX 1 BBIIAHBIX MIACIII Crocaday, K 3aXaBallb 3roy MaMiK HaMi, BOCh arolIHi
IIOCTHI CII0BA ¥ CIIOBA.

«A¥pl TaBapeicTBa ['apaf3eHckall pa3idHIBI TaTOBBIA BhIOyNaBalb A Bambix aioy
IarebHIO0 (HACTOJBKI X JOOPYIO 1 CYYacHYr0) Ha 3iMII, SKas 3HaXOA3iNIa Oik3i ga ropana,
YbIM Tas, Ha SKy0 Bamibist ARIOYCTBBI CHBAP/IKAIOLb, IITO MAIOLb MPaBa, 0€3 CyNpanbI3esHHs
TaKcama ai1oy TaBapbICTBay.

3 IITHIX TacnaHHSy, TpI0a pasBablllh 1 3BAPHYLb YBary Ha Toe, IITO, Kali SHBI HE
CyTpalbA3eiHIYaI0Nb, 3HAYBIb, MBI MEII MPaBa Ha 3IMIIIO, siKas ObUIa OMixaH na ropaga. Yamy
K SHBI Taibl 1 TATYI0 3iMIIIO, 3alliCAHyl0 HaM Ha BEYHBIS Yachl IS aA0yJOBBI L@APKBHI i
KIISIITapa, MalBepkKaHyro, 3aMallaBaHyto MpbIBiIesMi, 3a0pani cabe? 3 yaro BbIHIKae TOJBKI
aJTHO, IITO MBI IMi TAKPHIYKAHBIA, YIICKAHbIS, KaPAHbISL.

[To x 3acraenua? Kani na3BoneHa aiinaM TaBapbicTBa Icyca ycrofy Halny rapaJ3eHCKYo
JIaMOBY [T HSHABICI[i 1 raHbOBI MHOTIX JpyKaM BbIIallb 1 JaBallb Ja YbITAaHHS MHOTIM
CeHaTapaM i MOXKHBIMI ITaHaMi, SIK TyXOYHara, TaK i CBEIKara CTaHy, TO Ia3BOJIeHa i MHE ¥ rITail
‘XpaHanorii’ HalIyl0 KpblyAy 1 HABIHHACUb MAPOM BbIpasilb. AJle CKOHYBIYLIBI TIpa TOe,
IEPaxOIKy Jia IIAPKBBL

Brimicka 3 3amicy nepajaubl nareibHi ['apai3enckamy Kisimrapy.

S, Annpoii fHaBiu DiiciMyHT, 3sAMsHIH HaiisicHedmara Kapans, maBery ['apamzeHckara.
Bb3Haro raThIMI MaiMi 1abpaaxBOTHBIMI JIicTaMi 1 3amicaM [mepanaubl ynacHacii| Tamy, Kamy
TpI0a Beallb, MAMEPAIIHIM 1 OYIydbIM aKaNCHHSM, IITO 5, MACKA Taro sK CrasHay i aTpeMay
aJl JayHiX Yacoy BsMIKYI0 JacKy i JaOpaasedcTBa, i1 jamamory y MOMAaHTax HaBSsUTIKIIara
HANTYACIA MaiTo aj BsUICOHBIX a0y OepHap/3iHIAY rapaa3eHcKix, i acabiiBa Tamy, MmTO 3 iX
Jacki OyIy Melb CKIITICHHE ¥ iX IapKBe, a0 IbIM SHbI MAKIANAINIIA | TaJPBIXTYIONb MeCIa i
MaXaBaHHA Liela MAiro i MaiX CBIHOY, Ja Taro j >kKajaioubl A4’ Oofblnaid Jlacki 1 Mimacii aj
THIX Jka OepHAp/A3iHIAY, kKab 3a MsHe KbIBora i mamepmiara Manini ['ocnana bora.

He ObIynisl HiKiM NpBIMYIIaHBI, Hi MepaKaHaHbl, ajte 3 Ma€il yaacHail Boli, Aato, aapy 1 Ha
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BEYHBIS YaChl 3allicBal0 BUICOHBIM aifijaM OepHap/3iHIaM, Ui ['apaa3eHcKkara KaHBEHTa, 9acTKy
TpyHTY Maéil yiacHaii Maémacii, 3BaHail [laHAMOHB, OJi3ka MpagMecIis, CyCelHsATa 3 Topagam
lapan3eHcKiM, y IYHBIM MECIIBI, @ MEHABITA, TAYayIIbl i MshKbI ABapa Haischeitmara Kapais,
3BaHara ['apajnina, ax na paki Héman i ¥Bepx ma ususHHI0 HéMaHa, HAKOMBKI IATHYIIA MOH
TPYHT 1 35MJI @K J1a IaMOy TIPaiMecIld, 3 YCIM JiecaM CTapaKbITHBIX APIBay, ax Ja KaMEHHAra
pOBY, 3¢ 3HAXOM3ANIA LATEeNbHSA, MEYbl JUI1 IPIIBl | BamHa ainoy OepHapi3iHIAY
lapan3eHckara KiswmTapy, 3 ycimi OpbIObITKaMi, KIS 3bIX03A1Ib 3 TITara rpyHTy i jecy.

Hsxait Oyn3e BosibHA aiiniaM OepHapa3iHIaM ["apaj3eHckara KifmTapy najikaMm Banoalb y
Mipbl Ha3BaHBIM TPYHTaAM 3 JiecaM, Y iM Oy/aBallb, aTphIMIIIBaIlb YCAISAKIS Kaphbicili 1 abapouBailb
I71s1 cBa€ii BBITAJIbl MABOJJIE KAJaHHA, 1 KaMy 3aX04yllb IITYIO 3€MIII0, aJi MAHE iM 3amicaHylo,
IITO 3HAXOAZININA Majl FOPBICABIKIIAN NUIXTHI, IpajaBallb, qaBallb, JAPbIlb 1 pacrapajkaria
MaBOJIJIE CBAWTO XKaJIaHH.

S1 x Ooneld, HI CBIHBI Mae, Hi HIXTO iHIIbI 3a0aBsI3BaeMCsl HE YMENIBAIllA Ba YBECh TITHI
TPYHT, Jiec 1 IIEHHI ATO, 1 HE anbipaub 3 ynaasl i MAHABAHHSA HA3BaHBIX a0y OepHapa3iHIAY
lapan3eHckara kaHBeHTa IIi KOTa-HEOY/I3b 1X MayHAMOIIHIKA. A HaajBapoT s absmai OapaHimb
iX y crpaBe raTara TpyHTY Iepaj KOXHBIM CYIOM aj ycsurikara 3aMinarodara. [lacms sk Maéit
CMepIIi CBIHBI 1 JJauKi, TATOMHBISA Mae, aBiHHBI Oy TyIlb TaK Becli cabe ¥Ba YciM maBojIe rarara
Maiiro 3arricy.

Ha moxa3 waro matoo raTel MoH nicT aiimam OepHapm3iHmam ['apajm3eHckara KImTapy, 3
nsyaTKai i mopmicaM yiacHaid Maéit pyki. Ja rartara micta maifro acabicta i BycHa MHOU ObuTi
3aMpoMIAHbIs BAUTIKiS TIaHbI, Kab 3axalieli macTagillb CBAlO MYATKY 1 YIacHapy4Ha Majmicania, a
MEHaBITa IUIAXeTHBI aH Sky0 Kapaxassid, Xapyksl rapag3eHcki.

AHaTaubIf

Ha crapoHkax ajHaro 3 yHyTpaHBIX KISHITAPHBIX pyKaricay — XpaHaJorii opidHa Opatoy
MeHIbIX abcepBantay T. [lpirans — 3’dynsenua amicaHHe cyloBara mpaipcy, NpaidrpaHara
KISIITapaM, a SKora Hajaexay ayTap, HeKajbKi rajoy 1a HarmicaHHs XpaHaJorii.

Ta3ic ayTapa apteikyna ¥ TbiM, mTo T. J[pITaHb CBANOMA BBIKAPHICTOYBAC XPOHIKY J3EIS
30yIaBaHHS aTbTIPHATEIYHATA CYIOBAara Ipamacy. MaTa Takora «Ipamdcy» — ampaynanma mepas
maToMKaMi i 3axaBaup Ho0pae ims. IIpbrubiHa ¥3HIKHEHHS caMoil CiTyarpli — HeMardbIMacib
aJIKphITa YI3eNbHIYAIb Y CYJOBBIX pacmpaBax Oaparami xkaOparkara opHa.

V apTHIKYJIBl aHaTi3yelIa TIKCT «Ipandcy», BHIKA3BAIONAa MEpPKaBaHHI ab MaTbIBax sro
CTBApIHHJ, MpajcTayisonla 6aki cupauki, Oyayeria dirypa ajtapa TIKCTa.

Annotation

One of the internal cloister manuscripts — Chronologia Ordinis Fratrum Minorum de
Observantia provinciae Minoris Poloniae et Magni Ducatis Lithuaniae, composed by Thomas
Digon — contents a description of a law proceeding, which was failed by this cloister
a few years prior.

Thesis under consideration is that T. Digon uses this chronic on purpose, to transform it into
an alternative virtual law proceeding. The aim of such an imitation is to justify own cloister and
to prove its innocence to the descendants. The cause of occurrence of such a situation is that one
of the litigants (Fratres Minores) couldn’t participate in a public trial because of its
own statute limitations.

The article analyzes the text of the «proceeding», supposes motives of its creation,
introduces litigants, reconstructs character of the author.
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